AN
A

Bristol-Myers Squibb

SMLOUVA O SPOLUPRACI

TATO SMLOUVA se uzavird podle ust. § 1746
odst. 2 zakona ¢. 89/2012 Sb., obcanského
zakoniku, ve znéni pozdéjsich predpist (dale jen
,obcansky zakonik“) a s odkazem na ust. § 5,
odst. 1 pism. e) zakona €. 40/1995 Sb., o regulaci
reklamy, ve znéni pozdéjsich predpisd, mezi:

1. Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.,
spole¢nosti zaloZenou v souladu s pravem
Ceské republiky, se sidlem na adrese
Bud@&jovicka 778/3, 140 00 Praha 4, DIC:
CZ43004351, 1CO: 43004351, zastoupenou
PharmDr. Karin Bacmanakovou, prokuristou,
zapsanou v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka
4801, (dale jen ,,BMS“), a

2. Masaryktliv onkologicky ustav, se sidlem na
adrese Zluty kopec 7, 656 53 Brno, ICO:
00209805, DIC: C€zZ00209805, zastoupeny
prof. MUDr. Janem Zaloudikem, CSc.,
Feditelem, bankovni spojeni: Ceska narodni
banka, ¢. U.: 40002-87535621/0710, (dale
jen “Poradatel”)

BMS a Poradatel budou dale spole¢né nazyvani
jako ,smluvni strany” a jednotlivé téZ jako
,Ssmluvni strana”.

1. Uvodni prohlaseni

1.1 Poradatel je organizatorem odborného
edukacniho kongresu s nazvem XLI.
Brnénské onkologické dny, ktery je
urceny pro lékare, ktefi se zabyvaji
problematikou onkologie (dale jen
,Odborna akce”).

1.2 Odbornd akce se bude  konat

v prostorach spolecnosti Veletrhy Brno,

COOPERATION AGREEMENT

THIS AGREEMENT is entered into pursuant to the
provisions of Sec. 1746 (2) of Act no. 89/2012
Coll., Civil Code, as amended (hereinafter the
"Civil Code") and with a reference to the
provisions of Sec. 5 (1) letter e) of Act no.
40/1995 Coll., on Regulation of Advertising, as
amended, by and between:

1. Bristol-Myers Squibb spol. s r.o., a
company established in compliance with
the laws of the Czech Republic, with its
registered office: Budé&jovicka 778/3, 140 00
Prague 4, ICO: 43004351, DIC: CZ43004351,
represented by: PharmbDr. Karin
Bacmanakova, Procuration, registered in
the Commercial Register administered by
the Municipal Court in Prague, section C,
insert no. 4801, (hereinafter "BMS"), and

2. Masarykiiv onkologicky ustav, with its
registered office: Zluty kopec 7, 656 53
Brno, 1CO: 00209805, DIC: €Z00209805,
represented by: prof. MUDr. Jan Zaloudik,

CSc., director, Bank details: Komercni
banka, a.s., account number: 107-
9379100217/0100 (hereinafter the
"Promoter")

BMS and the Promoter shall be hereinafter
collectively referred to as the "contractual
parties"”, and individually also as the "contractual

party".

1. Introductory representations

1.1 The Promoter shall act as an organizer of
an educational scientific symposium
entitled “XLI. Brnénské onkologické dny“
which is intended for physicians
specialized in the area of oncology
(hereinafter the "Specialized event").

1.2 The Specialized event shall take place in

the conferential spaces of the Veletrhy
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1.3

1.4

2.1

a. s., pavilon E, ve dnech 26.- 28.4.2017 a
bude realizovana jako setkani
zdravotnickych odbornikl s odbornou
diskusi a konfrontaci aktualnich poznatkd
a zavérQ v oblasti onkologie a imuno-
onkologie. Hlavnim u¢elem Odborné akce
je poskytovani odbornych informaci a
ziskani nebo rozsifeni odbornych znalosti
|ékard a ostatnich ucastniki Odborné
akce (zdravotnickych odborniki a
laboratornich pracovnik() v dané oblasti.

BMS je farmaceutickou spolecnosti, ktera
ma zajem podpofit organizaci Odborné
akce jako odborného/védeckého setkani,
jez vyznamné pfispiva k nalezeni
optimalniho feseni problematiky v oblasti
imunoterapie, a to ve formé poskytnuti
financniho pfispévku Poradateli.

Poradatel se seznamil spravnimi a
etickymi pravidly zavaznymi pro BMS (viz.
dale v této Smlouvé) v ramci spoluprace
podle této Smlouvy a prohlasuje, Ze
veskerd tato pravidla bude duasledné
dodrzovat a fidit se jimi pfi organizaci a
realizaci Odborné akce, jakoz i pfi
poskytovani sluzeb dle této Smlouvy.
Pofadatel se zavazuje pouzit finanni
prostiedky poskytnuté spolecnosti BMS
na zakladé této Smlouvy wvyluéné
vsouladu stimto svym prohlasenim.
V opacném pfipadé jde o podstatné
poruseni smluvnich povinnosti
Poradatele.

Pfedmét Smlouvy

BMS se zavazuje poskytnout Poradateli
ve formé finan¢niho ptispévku ¢astku ve
vysi 700.000 K¢ (slovy: sedm set tisic
korun ceskych) + DPH ve vysi dle
pravnich pfedpist G€innych ke dni
uskute€néni zdanitelného pInéni na
organizacné-technické zabezpeceni
Odborné akce, na Uhradu dopravy

1.3

1.4

Brno, a.s., pavilion E, on 26.- 28.4.2017,
and it will be realized as a meeting of
healthcare professionals with an expert
discussion and confrontation of the
current findings and conclusions in the
area of oncology and immuno-oncology.
The main objective of the Specialized
event is the provision of specialized
information and acquisition and/or
expansion of specialized knowledge of
physicians and other participants of the
Specialized event (physicians, laboratory
researchers) in this area.

BMS is a pharmaceutical company
wishing to promote the organization of
the Specialized event as a professional /
scientific meeting, which presents a
significant contribution to finding an
optimal solution to issues in the area of
immunotherapy; this support being in
the form of a financial contribution to
the Promoter.

The Promoter has become familiar with
the legal and ethical rules binding on
BMS (see below in this Agreement) in the
course of the cooperation pursuant to
this Agreement, and declares that it
would comply with and adhere to all
these rules thoroughly when organizing
and executing the Specialized event, and
when providing the services pursuant to
this Agreement. The Provider undertakes
to use financial resources provided by
the company BMS on the basis of this
Agreement solely in compliance with this
Promoter's declaration. In case the
Promoter fails to do so, it is going to
constitute a material breach of the
Promoter's contractual obligations.

Subject matter of the Agreement

2.1 BMS undertakes to provide a financial

contribution to the Promoter in the
amount of CZK 700,000 (in words: seven
hundred thousand Czech Crowns) + VAT
in accordance with legal provisions
effective at the date of charge for
providing the services specified bellow
and for organizational and technical
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2.2

2.3

3.1

prednasejicich a pohosténi ucastnikl
Odborné akce, jehoz rozsah musi byt
pfiméfeny a s ohledem na hlavni
odborny ucel akce vedlejsi, a to v souladu
s podminkami této Smlouvy.

Poradatel se za <castku poskytnutou
spole¢nosti BMS dle odst. 1 tohoto
¢lanku 2 zavazuje provést propagaci
obchodni firmy, popt. sluzeb a vyrobk
spole¢nosti BMS v rdmci Odborné akce, a
to zpUsoby upravenymi v ¢lanku 3, odst.
2 této Smlouvy. Poradatel si je védom a
zavazuje se, Zze Castka dle odst. 1 tohoto
¢lanku 2 nesmi byt a nebude jakkoli
pouzita k ovlivnéni preskripcniho chovani
Ucastnika Odborné akce.

Smluvni strany se dale dohodly, Ze v
pripadé, Zze si spolecnost BMS u
Poradatele objednd poskytovani dalsich
dodavek a sluzeb (napojeni na elektfinu,
vodu a jejich dodavky, zajisténi internetu,
prondjem nabytku, audiovizualni
techniky, rGzné instalace apod.) nezZ téch,
které jsou uvedeny v této smlouvé,
zavazuje se uhradit Poradateli cenu
téchto dalSich dodavek a sluzeb, a to ve
vySi stanovené cenikem spole¢nosti
Veletrhy Brno, a. s., ktery Poradatel
poskytne spolecnosti BMS na vyzadani,
pfipadné ve wvysSi dohodnuté s
Poradatelem (neni-li cena uvedend v
ceniku), pripadné ve vysSi sdélené
Poradatelem po ukoncéeni Odborné akce
(tyka se dodavek a sluzeb hrazenych dle
skute¢né spotfeby jako jsou dodavky
elektfiny, vody apod.). Spolecnost BMS
bere na védomi, Ze je opravnéna si dalsi
doddvky a sluzby objednat vyhradné
prostfednictvim Poradatele.

Povinnosti smluvnich stran

Spolecnost BMS se zavazuje, Zze poskytne
Poradateli nezbytnou soucinnost pro
splnéni jeho povinnosti z této Smlouvy.
Spole¢nost BMS neni povinna, vyjma
Castky dle ¢lanku 2, odst. 1 této Smlouvy,
poskytovat Poradateli v souvislosti
s touto Smlouvou zadné dalsi platby di
jind  plnéni, pokud nebude mezi

2.2

2.3

3.

3.1

safeguarding of the Specialized event, in
compliance with the terms and
conditions hereof.

For the promotion provided by the
company BMS pursuant to Article 2.1,
the Promoter undertakes to perform the
promotion of the company, or services
and products of the company BMS
during the Specialized event, in the
manner foreseen in Article 3.2 hereof.
The Promoter is aware and agrees that
the granted contribution pursuant to
Article 2.1 must not be used to influence
the prescription habits of the Specialized
event participants in any way.

Contractual parties agree that in case
BMS orders further supplies and services
from Promoter (i.e., electricity
connections, water supply, internet,
renting of furniture, audio equipment,
various installations etc.) than agreed in
this agreement, BMS undertakes to pay
to Promoter for these extra supplies and
services the amount stated by price list
issued by company Veletrhy Brno a.s.,
and which Promoter will provide to BMS
upon request, or in the amount agreed
with Promoter (in cases when price is
not stated in the price list), or in the
amount provided by Promoter after the
end of specialized event (relates to
supplies and services paid upon real
usage, i.e. electricity, water etc.). BMS
takes into account that it is entitled to
order other supplies and services only
through the Promoter.

Obligations of the contractual parties

The company BMS undertakes to provide
the necessary assistance to the Promoter
for the fulfillment of its obligations
resulting from this Agreement. The
company BMS shall not be obligated to
provide any other payments and/or
considerations to the Promoter in
connection with this Agreement with the
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3.2

(i)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

smluvnimi stranami pisemné dohodnuto
jinak.

Poradatel se zavazuje vramci akce
zminéné v ¢lanku 2 odst. 2 této Smlouvy
poskytnout spole¢nosti BMS zejména
nasledujici sluzby:

Zajistit  konferencni  prostory  +
konferen¢ni  techniku  potfebnou
k uskutecnéni Odborné akce v Arealu
Veletrhy Brno a.s., Vystavisté 1, 647
00 Brno v rozsahu 60 minut pro
Satelitni sympozium BMS dne 26.4.17
od 18 hodin;

prezentovat logo dodané spolecnosti
BMS v elektronické podobé
v programu Odborné akce a jeho
promitani v pfednaskovém sale
v dobé prestavek;

umistit inzerci dodanou spolec¢nosti
BMS v elektronické podobé
v Programu Odborné akce a ve
Sborniku abstrakt;

prezentovat v pribéhu Odborné akce
spole¢nost BMS jako Generdlniho
partnera  akce spolu  slogem,
uvedenim Uplné obchodni firmy na
vSech materidlech, popf. v ramci
vSech reklamnich cinnosti vztahujicich
se kOdborné akci, zejména pak
v programu Odborné akce;

umistit reklamni baner dodany
spolecnosti BMS na plose jeho
prezentace v prednaskovém  sale
béhem firemniho sympozia;

umoznit vyuzit BMS plochu az 100m?2
pro umisténi reklamniho stanku
spole¢nosti BMS;

moznost vloZit reklamni
dodané spole¢nosti  BMS  do
kongresovych  tasek rozdavanych
Ucastnikim Odborné akce;

materialy

umistit banner o rozmérech v1m x §
2,5m s firemnim logem v kazidém
prednaskovém sdle Odborné akce a

3.2

(i)

(ii)

(i)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

exception of the financial contribution in
terms of Article 2.1 hereof, unless the
contractual parties agree otherwise in
writing.

The Promoter undertakes to provide to
the company BMS namely the following
promotional services described in Article
2.2 hereof:

Ensure the conferential spaces +
conferential technical equipment
required to realize the Specialized Event
in the Areal of Trade Fairs Brno,
Vystavisté 1, 647 00 Brno — length of 60
minutes of professional presentation
slot — Satellite symposium of BMS take
place on 26.4.2017 at 18:00 p.m.;

present the logo supplied by the
company BMS in electronic form in
Program of the Specialized event and its
projection in the congress hall during
breaks;

insert an advert supplied by the
company BMS in electronic form in
Program of the Specialized event and in
the Abstract book;

present the company BMS during the
Specialized event as the General partner
of the event, together with the company
logo, specifying the full trade name at all
materials, or within all advertising
activities relating to the Specialized
event, namely in the Program of the
Specialized event;

place a promotional banner supplied by
the company BMS within the area of its
presentation in the lecture hall on
throughout the term of the Satellite
symposium of BMS;

ensure, the lease of area 100m2 for the
location of an advertising display stand
of the company BMS;

insert any  promotional/advertising
materials supplied by the company BMS
in congress bags handed out to the
Specialized event participants;
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3.3

3.4

3.5

(ix)

v prostorach registrace;

umoznit BMS  promitani loga
v pfednaskovém sale béhem
prestavek;
poskytnout 15ks volnych
vystavovatelskych registraci a 20
|ékarskych registraci.
Poradatel se zavazuje, ze financni
pfispévek dle clanku 2 odst. 1 této
Smlouvy nebude pouzZity vrozporu

s pravnimi ¢i etickymi predpisy, a to
zejména na pfimou ¢i nepfimou Uhradu
(i) spolecenského programu ci zdbavy
(entertainment, sporting, leisure), (ii)
nakladl (véetné nakladl na pohosténi)
tykajicich  se  jinych  osob  nez
zdravotnickych odbornikd Ucastnicich se
Odborné akce (napt. manzelé/ky, rodinni
pfislusnici, osoby blizké, atd.), nebo (iii)
nakladd na dopravu i ubytovani
Ucastnik Odborné akce v obdobi vice
nez 24 hodin pfed jeho zahajenim nebo
vice nez 24 hodin po jeho skonceni.

V pfipadé, Ze se Odbornda akce
neuskute¢ni dle podminek uvedenych
v ¢lanku 1, odst. 2 této Smlouvy, jedna se
0 podstatné poruseni této Smlouvy
Poradatelem a pokud spole¢nost BMS
vyuzije své pravo od smlouvy odstoupit
dle ¢lanku 5, odst. 2 této Smlouvy, je
Poradatel povinen vratit spole¢nosti BMS

vSe, co od ni vsouvislosti stouto
Smlouvou pfijal, avsak s vyjimkou
opravnéné vynaloZenych nakladd

odsouhlasenych ze strany spolecnosti
BMS v pfipadé, Ze se Odborna akce
neuskutecni z divodu nezavislého na vili
smluvnich stran.

Smluvni strany se zavazuji zachovavat
dlvérnost vsech informaci uvedenych v
této Smlouvé a viech skutecnosti
(zejména  veskerych informacim o
spole¢nosti  BMS, jejich  vyrobcich,
pracovnicich a sluzbach, atd.) zjisténych v
pribéhu trvani tohoto smluvniho vztahu,
a to vOéi vsem tretim osobam, avsak
s vyjimkou ptipadud, kdy je zpfistupnéni

3.3

34

3.5

(viii) place a promotional banner h 1m x w

2,5m with logo of company BMS in each
congress hall where the Specialized
Event will take part and at the
registration desk;

(ix) ensure the projection of BMS logo in the

(x)

Main conference

breaks;

room during the

ensure 15 free exhibition registrations
and 20 medical registrations.

The Promoter undertakes not to use the
financial contribution pursuant to Article
2.1 hereof contrary to the legal or ethical
regulations, i.e. namely for a direct /
indirect settlement of (i) entertainment,
sporting, leisure; (ii) expenses (including
catering expenses) relating to other
persons than the healthcare
professionals  participating in  the
Specialized event (e.g. spouses, family

members, relatives, etc.); or (iii)
transportation / accommodation
expenses of the Specialized event

participant in the period of more than 24
hours prior to its commencement and
more than 24 hours after its termination.

In case the Specialized event does not
take place under the terms and
conditions specified in Article 1.2 hereof,
it shall be considered as a material
breach of this Agreement on the part of
the Promoter and - in case the company
BMS exercises its right to withdraw from
this Agreement pursuant to Article 5.2
hereof - the Promoter shall refund /
return to the company BMS anything it
might have acquired from the company
in connection with this Agreement,
however, with the exception of
reasonable expenses approved by the
company BMS, provided the Specialized
event does not take place for reasons
beyond reasonable control of the
contractual parties.

The Contractual Parties undertake to
maintain confidentiality of any and all
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3.6

3.7

informaci ¢i  skutecnosti vyZadovano
pfislusSnym  pravnim  predpisem i
rozhodnutim kompetentniho organu.

Tato povinnost davérnosti trva i po
skonleni platnosti této Smlouvy. Bez
ohledu na vySe uvedené se strany
dohodly, Ze zavazek dlvérnosti nebude
porusen a podminky této smlouvy
mohou byt zpfistupnény v pfipadé
pozadavku pfislusného orgadnu Asociace
inovativniho farmaceutického primyslu
(dale jen ,, AIFP“) Ci Etického kodexu AIFP.
Poradatel mlze pouZit obchodni firmu a
logo spolecnosti BMS pouze v ptipadech,
kdy to bude v souladu s podminkami této
Smlouvy. V ostatnich pfipadech pro
pouziti obchodni firmy a loga spolecnosti
BMS, bude zapotfebi predchoziho
pisemného souhlasu spolecnosti BMS.
Smluvni strany si jsou dale védomy
povinnosti  stanovené zdkonem (.
340/2015 Sh., o zvlastnich podminkach
ucinnosti nékterych smluv, uverejiovani
téchto smluv a o registru smluv (zdkon o
registru smluv), ve znéni pozdéjsich
predpisQ, a v pfipadé, Ze bude v souladu
s timto zakonem nutné uverejnit tuto
smlouvu, smluvni strany souhlasi s jejim
uverejnénim v Uplném znéni, stejné jako
s uverejnénim Uplného znéni pfipadnych
dohod (dodatk(), kterymi se tato
smlouva doplniuje, méni, nahrazuje nebo
rusi, a to prostrednictvim registru smluv.
Smluvni strany se dohodly, Ze uverejnéni
smlouvy v souladu s vysSe citovanym
zakonem zajisti Poradatel.

Poradatel se zavazuje poskytnout
spolec¢nosti BMS bez zbyte¢ného odkladu
po fadné probéhlé Odborné akci
podpdrnou dokumentaci osvédcujici
radnou realizaci programu, (dokumenty
dokladajici splnéni povinnosti v ¢lanku 3,
odst. 2 této Smlouvy - program Odborné
akce, Sbornik abstrakt).

Poradatel je povinen postupovat pfi
organizaci Odborné akce vylucné
v souladu s pfislusnymi pravnimi ptedpisy
véetné, mimo jiné, (i) zdkon ¢. 40/1995
Sb., o regulaci reklamy, ve znéni
pozdéjsich  predpist, (i) zakon ¢.

3.6

information specified herein as well as
any facts (namely any facts concerning
the company BMS, its products,
employees, services, etc.) ascertained
during the term of this contractual
relation; the confidentiality obligation
applies in respect of all third parties,
however, with the exception of cases,
when the disclosure of information is
required by a relevant legal regulation
and/or decision of a competent
authority. The confidentiality obligation
shall apply even after the termination
hereof. Notwithstanding the above
mentioned, the contractual parties have
agreed that the confidentiality obligation
will not be breached and the terms and
conditions hereof may be disclosed in
case of a request of the relevant body of
the association of progressive
pharmaceutical industry (hereinafter the
AIFP") or the AIFP Code of Conduct. The
Promoter may only use the trade name
and logo of the company BMS in cases,
which comply with the terms and
conditions hereof. In any other cases of
the use of the logo and/or trade name of
the company BMS, the prior written
consent of the company BMS will be
required.

The contractual parties are aware of
obligation to follow the Act No. 340/2015
Coll. related to specific conditions of the
effect of some contracts, disclosure of
these contracts and about the contract
registry (contract registry law), as
amended, and contractual parties agree
with the publicity of the contract if
necessary to disclose the contract in
accordance with the law as well as
disclosure of any amendment enlarges,
changes or cancels the contract.
Contractual parties agree the Promoter
Entity will publicly disclose the contract
in accordance with above mentioned act.

Without any undue delay after the
termination of a duly organized
Specialized event, the Promoter
undertakes to provide the company BMS
with the supporting documentation
corroborating the proper realization of
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3.8

3.9

378/2007 Sb., o lééivech, ve znéni
pozdéjsich  predpist, (iii) zdkon ¢.
101/2000 Sb., o ochrané osobnich udaja,
ve znéni pozdéjSich predpisl, jakoz i
dalsich predpisli a pravidel, kterd se na
spole¢nost BMS, Poradatele a tuto
Smlouvu vztahuji (napf. etické predpisy
AIFP dostupné na www.aifp.cz), a dale
etickych pravidel obsaZenych v kodexu
Evropské Federace Asociaci
Farmaceutického Prlmyslu  (,EFPIA)
sndzvem Kodex zasad propagace
|éCivych  pripravkl a interakce se
zdravotnimi odborniky (,,EFPIA Code on
the Promotion of Prescription-only
Medicines to, and Interactions with,
HealthCare Professional”), ktery je
dostupny na nasledujici internetové
adrese: http://www.efpia.eu/. Poradatel
se zavazuje nahradit spolecnosti BMS
veskeré ndaklady, které spole¢nosti BMS
vzniknou zavinénim Poradatele
v souvislosti s realizaci Odborné akce
v disledku jakéhokoli poruseni pravnich
Ci etickych predpisl, jakoZz i v dlsledku
rozhodnuti jakéhokoli organu verejné
moci ¢i vzneseného ndroku tfeti osoby.

Smluvni strany timto cestné prohlasuji,
e jsou si védomy, 7e pravni rady Ceské
republiky a Spojenych statd americkych,
zejména zdkon o korupénim jednani v
zahranici (Foreign Corrupt Practices Act),
paragraf 78 dd-1 a nasl. (dale jen
,FCPA"), zakazuji kromé jiného, pfijimani
a poskytovani uplatkd a poskytovani, at
uz prfimo ¢ nepfimo, plateb nebo
¢ehokoliv co ma hodnotu zaméstnanciim
statni spravy (,goverment officials“),
politické  strané nebo kandidatim
politickych stran za ucelem ziskani nebo
udrzeni obchodu. Pofadatel timto cestné
prohlasuje, Ze si neni védom Zzadného
stretu  z4jmd  tykajici se  tohoto
ustanoveni (jak vyplyva zejména z FCPA).
V ptipadé, Ze by takovy stfet zajm0 u ni
nebo osob participujicich na realizaci
Odborné akce nastal, zavazuje se pak bez
prodleni  tuto  skutecnost  ohl3sit
spolec¢nosti BMS.

Poradatel timto cestné prohlasuje, Ze

3.7

3.8

the program; (documents corroborating
the fulfillment of obligations stated in
Article 3.2 hereof — program of the
Specialized event, Abstract book).

When organizing the Specialized event,
the Promoter shall proceed exclusively in
compliance with the relevant legal
regulations, including but not limited to:
(i) Act no. 40/1995 Coll., of Regulation of
Advertising, as amended; (ii) Act no.
378/2007 Coll.,, on Pharmaceuticals, as
amended; (iii) Act no. 101/2000 Coll., on
Personal data protection, as amended, as
well as other regulations and rules, which
might apply to the company BMS, the
Promoter and this Agreement (e.g. AIFP
Codes of Conducts available at
www.aifp.cz), as well as ethical rules
included in the code of the European
Federation of Pharmaceutical Industries
Associations ("EFPIA") entitled "EFPIA
Code on the Promotion of Prescription-
only Medicines to, and Interactions with,
HealthCare Professional"), which s
available at the following website:
http://www.efpia.eu/. The Promoter
undertakes to refund to the company
BMS any expenses the company BMS
might incur due to the Promoter's fault in
connection with the realization of the
Specialized event as a consequence of
any breach of legal / ethical regulations,
as well as due to any decision of a public
authority or third party claims.

The contractual parties declare in good
faith they are aware that the systems of
laws of the Czech Republic and the United
States of America, namely the Foreign
Corrupt Practices Act, section 78 dd-1 et
seq. (hereinafter the "FCPA"), prohibit - in
addition to acceptance / provision of
bribes and direct / indirect provision of
any payments or any other considerations
with value to government officials,
political parties or their candidates, for
the purpose of acquiring or retaining
business. The Promoter hereby declares
in good faith it is not aware of any conflict
of interest related to this provision (as
follows particularly from FCPA). In case
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3.10

3.11

uzavienim této Smlouvy a poskytnutim
plnéni ve smyslu této Smlouvy u ného ani
u osob spolupracujicich na realizaci
Odborné akce nedojde k zadnému stretu
zajmQ, které by mu/jim  brénilo
poskytovat dohodnuté plnéni ve smyslu
této Smlouvy.

Poradatel ddle prohlasuje, Ze ma plné
opravnéni uzavfit tuto Smlouvu v souladu
se vSemi jejimi ustanovenimi, a Ze
uzavieni této Smlouvy a/nebo plnéni
povinnosti podle této Smlouvy neni
v rozporu s zadnou povinnosti Pofadatele
vyplyvajici z obecné platnych pravnich

predpisi  nebo zjinych  smluvnich
zavazkd.
Strany budou opravnény zvefejnit

v pfislusnych  kruzich nebo médiich
(v€etné internetovych stranek) pro ucely

transparentnosti a v souladu s
pfislusSnymi  prdvnimi  prfedpisy a
oborovymi  kodexy podminky této

Smlouvy a jakékoliv odmény nebo
naklady.

Podle  poZadavkl EFPIA  Kodexu
upravujiciho zverejfiovani plateb a jinych
plnéni  farmaceutickych  spole¢nosti
zdravotnickym odborniklim a
zdravotnickym zafizenim (EFPIA Kodex
zverejiiovani), spole¢nost BMS musi
zverejnit urcité podminky smluv, do nichz
Poradatel vstupuje v zajmu spolecnosti
BMS s osobami, které jsou do takovych
smluv zapojeny (véetné zdravotnickych
odbornik(). Takové zverejnéni se mize
vztahovat k poskytnutym sluzbam,
zaplacenym odménam nebo nahrazenym
nakladim. Pro umoZnéni toho, aby
spole¢nost BMS mohla plnit poZadavky
podle EFPIA Kodexu zvefejfovani,
Poradatel predd spole¢nosti BMS
informace, které si spole¢nost BMS
vyzada, a to v ¢asovém terminu, formatu
a zpusobem danym spolecnosti BMS.
Poskytnuti takovych informaci
spole¢nosti BMS bude wucinéno bez
jakychkoliv narok( na nahradu nakladl
spolec¢nosti BMS.

3.10 Furthermore, the

such conflict of interest occurs for the
Promoter or the persons involved in the
realization of the Specialized event, the
Promoter undertakes to report such fact
to the company BMS.

3.9 The Promoter hereby declares in good

faith that the conclusion of this
Agreement and the provision of
performance in terms of the Agreement
do not constitute a conflict of interest for
the Promoter and/or persons involved in
the realization of the Specialized event,
which would prevent them from providing
the agreed performance in terms of this
Agreement.

Promoter hereby
declares it is fully authorized to enter into
this Agreement in compliance with all its
provisions, and that the conclusion hereof
and/or the performance of obligations
pursuant to this Agreement shall not
conflict with any obligations of the
Promoter resulting from generally binding
legal regulations or from any other
contractual obligations.

3.11 The Parties will be entitled to publicly

disclose in the appropriate forum or
media (including website) the terms of
this Agreement, and any fees and
expenses for transparency purposes, in
accordance with  applicable laws,
regulations and industry codes.

In accordance with the requirements of
the EFPIA code on disclosure of transfers
of value from pharmaceutical companies
to  healthcare  professionals and
healthcare organisations (the EFPIA
Disclosure Code), BMS must publicly
disclose certain terms of the agreements
that the Promoter enters into on behalf
of BMS with certain stakeholders
(including healthcare professionals). Such
disclosure may relate to the services
rendered, fees paid and expenses
reimbursed. In order to enable BMS to
comply with the EFPIA Disclosure Code’s
requirements, the Promoter will transfer
to BMS the information required by BMS
within the timeframe, in the format and
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4.1

4.2

4.3

Platby

S ohledem na druh spoluprace vymezeny
v této Smlouvé se smluvni strany dohodly
na tom, Ze castka dle ¢lanku 2, odst. 1
této Smlouvy zaplati spolecnost BMS
takto:

a) Castku 500.000 K¢ (slovy: pét set tisic
korun céeskych) + DPH ve wvysi dle
pravnich predpist ucinnych ke dni
uskutecnéni zdanitelného plnéni jako
prvni ¢ast platby (zalohu) pred
probéhnutim Odborné akce; a

b) Castku 200.000 KE (slovy: dvé sté tisic
korun ceskych) + DPH ve vysi dle
pravnich predpisi ucinnych ke dni
uskutecnéni zdanitelného plnéni jako
doplatek po radném skonceni
Odborné akce dle podminek této
Smlouvy, zejména po predlozeni
relevantni dokumentace ve smyslu
¢lanku 3 odst. 6 této Smlouvy.

c) Cenu pripadnych dalsich dodavek a
sluZeb dle ¢l. 2.3 + DPH ve vysi dle
pravnich predpisi ucéinnych ke dni
uskutecnéni zdanitelného plnéni po
fadném skonceni Odborné akce.

Jakékoli platby dohodnuté na zakladé
této Smlouvy nebo v souvislosti sni,
vCetné plateb podle predchazejiciho
odstavce, bude spole¢nost BMS platit na
ucet Poradatele uvedeny v zahlavi této
Smlouvy. Tento Ucet je Poradatel
opravnén zménit pisemnym oznamenim
zaslanym spolec¢nosti BMS doporucenou
postou.

VysSe uvedené ¢astky budou uhrazeny na
zakladé faktur vystavenych Poradatelem,
které budou obsahovat naleZitosti
danového dokladu dle pfislusnych
pravnich predpisd a budou doruéeny
doporucenou posStou na adresu Bristol-
Myers Squibb s.r.o., Budéjovicka 778/3,
140 00 Praha 4 (v pripadé zdlohové
faktury) a adresu Bristol-Myers Squibb

4.1

4.2

4.3

in the manner requested by BMS. The
provision of this information to BMS will
be performed at no additional cost to
BMS.

Payments

In respect of the type of cooperation
specified herein, the contractual parties
have agreed that the company BMS shall
pay the contribution pursuant to Article
2.1 hereof as follows:

a) The amount of CZK 500,000 (in
words: five hundred thousand Czech
crowns) + VAT in accordance with
legal provisions effective at the date
of charge as an advance payment
prior to the Specialized event
realization; and

b) The amount of CZK 200,000 (in
words: two hundred thousand Czech
crowns) + VAT in accordance with
legal provisions effective at the date
of charge as the additional payment
after the proper completion of the
Specialized event under the terms
and conditions hereof, namely upon
the presentation of the relevant
documentation in terms of Article 3.6
hereof.

c) Price of other potential supplies and
services according to Article 2.1 +
VAT in accordance with Ilegal
provisions effective at the date of
charge after the proper completion
of the Specialized event.

Any payments agreed on the basis of or
in connection with this Agreement,
including any payments pursuant to the
previous section, shall be remitted by the
company BMS to the Promoter's current
account specified in the heading hereof.
The Promoter may change this account
upon a written notification delivered to
the company BMS via registered mail.

The above mentioned amounts will be
paid upon invoice issued by the
Promoter; these invoices shall include
requirements of a tax document in
compliance with the relevant legal
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4.4

4.5

5.1

5.2

s.r.o., UK AP Invoicing, PO Box 3609,
Chester CH1 9LE, United Kingdom (v
pripadé fakturovaného doplatku).
Veskeré faktury musi obsahovat pfislusné
Cislo objedndvky poskytnuté spolecnosti
BMS.

Fakturovana c¢astka je splatna do 50 dnl
ode dne doruceni pfislusné faktury.

Smluvni strany timto dale prohlasuji, ze
veskeré platby poskytnuté za fadny
vykon povinnosti ve smyslu této Smlouvy
musi byt na urovni obvyklé trzni hodnoty
za radné poskytnuté konkrétni plnéni.

Smluvni  pokuta a odstoupeni od

Smlouvy

V pfipadé poruseni jakékoli povinnosti
Poradatele stanovené v ¢lanku 1, odst. 4
nebo vclanku 3 této Smlouvy nebo
v pfipadé, Ze Poradatel neposkytne
néktera plnéni uvedena v ¢lanku 3 této
Smlouvy, popf. poskytne tato plnéni v
hors§i nez domluvené kvalité nebo v
mensim mnoZstvi, je Poradatel povinen
zaplatit spole¢nosti BMS smluvni pokutu
ve vySi 10% z ¢astky dle ¢lanku 2 odst. 1
této Smlouvy za kazdé takové poruseni
dle pokynG spole¢nosti BMS. Strany se
dohodly, Ze zaplaceni smluvni pokuty
nebude mit vliv na povinnost nahradit
Skodu zpUsobenou prislusnym porusenim
povinnosti.

Smluvni strany mohou od této smlouvy
jednostranné  odstoupit s okamzitou
ucinnosti v pripadé, Ze druhd smluvni
strana podstatnym zplUsobem porusi své
povinnosti vyplyvajici ztéto smlouvy
(ustanoveni clankd 1-4 této Smlouvy).
Odstoupeni od Smlouvy musi byt uc¢inéno

4.4

4.5

5.1

5.2

regulations and they are going to be
delivered, via registered mail, to the
following address: Bristol-Myers Squibb
s.r.o., Budéjovicka 778/3, 140 00 Prague
4 (in case of an advance invoice), and to
the following address Bristol-Myers
Squibb s.r.o., UK AP Invoicing, PO Box
3609, Chester CH1 9LE, United Kingdom
(in case of an invoiced additional
payment). All invoices must contain a
number of the relevant order provided
by the company BMS.

The invoiced amount shall be payable
within 50 day from the delivery date of
the relevant invoice.

Furthermore, the contractual parties
declare that any and all payments
provided for the proper performance of
obligations in terms of this Agreement
must be in line with the usual market

value for the proper performance
provided.
Contractual penalty and withdrawal

from the Agreement

In case of a breach of any of the
Promoter's obligations stipulated in
Article 1.4 or Article 3 hereof, or in case
the Promoter does not provide certain
performance stipulated in Article 3
hereof, or he provides such performance
in a lower than agreed quality / quantity,
the Promoter shall pay a contractual
penalty to the company BMS in the
amount of 10 % of the amount specified
in Article 2.1 hereof for each such
breach, in compliance with instructions
of the company BMS. The contractual
parties have agreed that the payment of
the contractual penalty shall not
prejudice the obligation to compensate
any damages caused by the relevant
breach of obligations.

The contractual parties may withdraw
from this Agreement unilaterally,
effective immediately, in case the other
contractual party materially breaches its
obligations resulting from this
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6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

pisemné a musi byt rfadné doruceno
druhé smluvni strané. Odstoupenim od
Smlouvy neni dotéeno prdvo poskozené
smluvni strany na urok z prodleni nebo
smluvni pokutu a na nahradu Skody ve
smyslu této Smlouvy.

Zavérecna ustanoveni

Tato Smlouva je uzavirdna na dobu
urcitou, a to ode dne jejiho podpisu
ob&ma smluvnimi stranami do fadného
skonceni Odborné akce a jejiho
vyuctovani.

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou
stejnopisech s platnosti originalu, z nichz
kazda strana obdrzi jedno vyhotoveni.

Jakékoli zmény této Smlouvy jsou mozné
pouze v pisemné formé, a to na zdkladé
souhlasu obou smluvnich stran.

Tato Smlouva a vztahy z ni vyplyvajici se
fidi ceskym pravnim fadem, zejména
obcanskym zdkonikem a zakonem o
regulaci reklamy (zdkon ¢. 40/1995 Sb.,
ve znéni pozdéjsich predpisl). V pripadé,
Ze nékteré ustanoveni této Smlouvy
ztrati svoji platnost ¢i vymahatelnost,
zGstanou ostatni ustanoveni Smlouvy
platna a vymahatelnd a strany nahradi
neplatné nebo nevymahatelné
ustanoveni novym ustanovenim, které
bude platné a vymahatelné, a které bude
svym vyznamem nejvice odpovidat ucelu
této Smlouvy. V pfipadé novelizaci ci
zmén pravnich predpis a pravidel
upravujicich  poskytovani sluzeb ve
smyslu této Smlouvy se smluvni strany
zavazuji postupovat dle novelizovanych ¢i
zménénych znéni takovych predpisli a
pravidel pocinaje dnem jejich Ucinnosti.

Tato Smlouva nabyva ucinnosti podpisem
obéma smluvnimi stranami.

Smluvni strany prohlasuji, Ze si tuto

6.1

6.2

6.3

6.4

Agreement (provisions of Articles 1-4
hereof). The withdrawal from the
Agreement must be made in writing and
it must be duly served to the other
contractual party. The withdrawal from
the Agreement does not prejudice the
entitlement of the aggrieved contractual
party to punitive interest / contractual
penalty and to the compensation of
damages in terms of this Agreement.

Final provisions

This Agreement is entered into for a
particular period of time, from the day it
is signed by both contractual parties until
the due termination of the Specialized
event and the billing thereof.

This Agreement has been executed in
two counterparts with the validity of an
original; each contractual party shall
receive one counterpart.

Any changes hereof may only be
executed in writing, on the basis of an
agreement of both contractual parties.

This Agreement as well as any relations
resulting from it adhere to the Czech
system of laws, mainly to the Civil Code
and to the Act on Regulation of
Advertising (Act no. 40/1995 Coll., as
amended). In case any of the provisions
hereof ceases to be valid and/or
enforceable, other provisions of the
Agreement shall remain fully valid and
enforceable, and the contractual parties
shall replace any invalid and/or
unenforceable provisions with a new
provision, which would be valid and
enforceable, and the meaning of which
would correspond to the purpose of the
Agreement as much as possible. In case
of amendments and/or changes to the
legal regulations and rules governing the
provision of services in terms of this
Agreement, the contractual parties
undertake to act in compliance with such
amended and/or changed wordings of
such regulations and rules, starting from
the date of effectiveness thereof.
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6.7

Smlouvu pred jejim podpisem precetly,
Ze je uzavirdna na zakladé jejich vlastni
vule a nikoliv v tisni.

V pripadé jakéhokoli rozporu mezi
Ceskou a anglickou jazykovou verzi
smlouvy se upfednostni a pouzije ceska
verze smlouvy.

6.5

6.6

6.7

This Agreement comes into effect on the
day it is signed by both contractual
parties.

The contractual parties declare they have
read the Agreement prior to the signing
thereof, and it is entered into on the
basis of their own will and not in distress.
In case of discrepancy the Czech version
of the Agreement has priority above the

V Praze, dne: 21. 3. 2017

Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.
PharmDr. Karin Bacmanakova
Prokura

V Brné, dne: 27. 3. 2017

Masaryktiv onkologicky tstav

prof. MUDr. Jan Zaloudik, CSc.
reditel

3. Cooperation Agreement-for seminars, event organizer, exhibition space -CZ-Bilingual-Feb 2016-VLB

English version.

In Prague, date: 21. 3. 2017

Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.
PharmDr. Karin Bacmanakova
Procuration

In Brno, date: 27. 3. 2017

Masaryktv onkologicky ustav
prof. MUDr. Jan Zaloudik, CSc.
director



